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Završni kviz o 
sigurnosti u prometu

Tajni vodič za super raspust

Skakavcova žalost 

Kratki spoj 
u Orahovoj ulici 

Kako tvoja stara maji-

ca spašava planet?

Nimerijin mljac klaun

Dragi čitatelji Hrcka 

Eto nama i kraja školske godine. Kada budete 
držali ovaj broj u rukama, ostaje vam još samo 
par dana do željno iščekivanog i zasluženog 
odmora. Vjerujem da vam zadaće i učenja neće 
faliti, ali druženja sigurno hoće. No, i to je sve 
rješivo. Zapravo, za druženje i služi odmor. Neki 
od vas će skupa ići i na more te će se i tamo 

moći dodatno družiti, a kada s nekim prove-
deš skupa sedam dana i noći, onda je to 
kao da se znate cijeli život.

Iskoristite odmor, kao što sam rekla za 
druženje, ali i da se odmorite od svega. 

Pokušajte više biti sa svojom obitelji, posjetite 
baku i djeda, učinite nešto dobro za našu Ze-
mlju, za okoliš, ali i jedni za druge. Svakako tre-
bate se i sami odmarati, čitati, slušati glazbu... 
igrati igrice... i zaista se odmoriti od škole i broj-

nih obveza. Neka ovo bude super ljeto, a za 
ideje možeš koristiti i Hrckov tajni vodič. 

Svim četvrtašima čestitamo na završetku 
prvog ciklusa obrazovanja i želimo im puno 

uspjeha u višim razredima, a našim vrtićancima 
ćemo tek poželjeti sretan polazak u školu. Ali, 
to na jesen. Do tada nek uživaju u igri i malim 
slatkim pripremama.

Hrcko vas čeka i u rujnu, 
a do tada ooodmooor!
Uživajte! 

Željka
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66 B. I.

Ranka Janus

 Avanture 
čarobne knjige

Zamisli da postoji knjiga koja ima ljudske osobine, može govoriti ali 

je, naravno, ne može čuti svatko. Samo rijetki imaju taj privilegij. 

Bilo bi je sigurno interesantno upoznati. Takva knjiga postoji. Napisao ju 

je Vjeko. Nazvao ju je Čarobna knjiga, a nadimak joj je Čaki. Kad je odra-

sla, pustio ju je u svijet, u knjižnicu. No, na tom putu do knjižnice, a po-

sebice tijekom boravka u njoj, Čaki je doživjela brojne avanture. »Uska-

kala« je u tuđe priče po policama, obilazila odjele u knjižnici, ali je skitala 

i izvan knjižnice. Tako je upoznala i djevojčicu Emu i dječaka Davida koji 

su je odnijeli u njihov dom. A tamo, kao i u svakoj drugoj obitelji, postoje 

razni problemi. Ostatak pročitajte sami.

Na desetom katu živi teta Vlasta. 
Neki kažu – krupna, neki – nižeg rasta. 

Kada počne ljeto ona mira nema, 
s djecom se svojom na kupanje sprema.

Za sunčanje prvo priprema se krema. 
Ne postoji faktor kojeg Vlasta nema! 
Jer nestaje ozon, sve do rupe rupa! 

Pa opasnost vreba dok se dijete kupa.

Najmlađemu sinu, plavookom Marku, 
ispod ruke nosi na puhanje barku, 
a kćer Marijanu, što plivati znade, 
iz dubine mami s’ dvije čokolade.

Osjetljivog Juru kamenčići bodu, 
pa za njega nosi sandale za vodu, 
a njegov blizanac, Ivica-gnjavator, 
ne voli vrućinu pa mu nosi šator.

Tako cijelo ljeto djecu Vlasta vodi. 
Šešire na glavu! Praaaavo prema vodi! 

Baš nitko se od njih ne umori tada, 
samo mama vuče stvari za pol grada…

Natali Šarić
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Piše: Mirjana Crnković-Horvat

Rješenje: T, T, N, N.
Piše: Vesna Huska

Talaćkanje pod dudom

Bojenje je imenica koja označuje premazivanje, 

prekrivanje čega bojom, a tvori se od riječi 

bojiti. Upravo od tog glagola polazimo kad se pita-

mo kako se zove onaj koji se premazivao čime – reći 

ćemo da je bojen, a ne bojan. Riječi bojen dodaje se 

nastavak – je pa nastaje imenica bojenje. Hrvatsko-

mu jeziku ne pripadaju izrazi bojanje kose, bojanje 

ograde, a pripadaju mu izrazi bojenje kose, bojenje 

ograde.

Side Marta, Pajo, Anica, Ivica i mala Slavica na klupici pod dudom i talaćkaju.
– Kako čekam da završi škula! Kad dođe taj petak, ja ću do neba skočit od radosti! – kaže petašica 

Marta. – Baš mi je dosadila i biologija i zemljopis i povijest...
– I meni, i meni – uzdiše Anica.

– Ajak! Misec dana ćete plandovat, pa ćete počet kmečit i danjom i noćom: joj, kad će počet škula? – kaže 
četvrtaš Pajo i glumi kako će cure kenjkat. 

Ivica trećaš se smije i namigiva: – Al baš kmečit... Meeee! I cmizdrit ko mali mačići kad traže mlika!
Cure se narogušile i tile i nakečat jel im se rugaje, a mala Slavica pridškulka se nasmije svim »velikim« škular-

cima:
– Vi zdravo pametni škularci! Ajmo se vijat, misto da talaćkamo o škuli, jel oma će počet škula!
Svi su poskočili i počeli jurit – dobro i kaže mala Slavica!

ajak – ne, nikako
plandovat – 1. odmarati u hladu; 2. dangubiti;
kmečit – glasati se bolno, tužno (»meee«)
kenjkat – glasati se plačljivo u bolesti;
namigivat, migat – namignuti (više puta)
cmizdrit – dosadno, prigušeno plakati
narogušit – 1. nakostriješiti se; 2. naljutiti se;
nakečat – udarati koga nogom
talaćkat – brbljati

Bojanje ili bojenje
Pročitaj rečenice pa procijeni jesu li toč-

no napisane. Zaokruži T ako je točno, a 

N ako je netočno.

Učiteljica je danas pohvalila moje boje-

nje.   T  N

Nisam mislio da će me bojanje omesti u 

pjevanju.   T  N

Mama kaže da je bojanje zidova važno 

za higijenu prostora. T  N

Pitam se je li bojanje kose štetno? 

   T  N
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Škrinja s blagom
priredila: Katarina Čeliković

Skakavcova žalost 

Jedne godine udarila suša. Žega da se valjda i košulja pali na čoviku kad sunce pripeče. Što je lišća još ostalo i tom je 

jedva još srce zeleno. Nije to dosta nevolje već vitar nanese još i skakavce. Naletili na selo i dok se prikrstiš opustošili 

sve zeleno. Među njima bio jedan proždrt ko provaljen. On se prvi napasio, pa odletio naprid i ukraj sela sio na visok 

jablan.

Sidi u tom visokom stocu, čeka da mu društvo krene, i jedared samo počo plakat. Mater da su mu ubili ne bi tako jico.

Skakavci opustošili atar i digo se zeleni oblak, lete priko tog jablana. Oni odu, a ovaj proždrti ni da se makne već samo 

suze roni. Naleti i njegov brat, pa se začudio:

– Šta se tebi dalo tako nažao?!

– Još me pitaš?! A ne vidiš ti kaku pustoš je suša naradila ovim sirotim ljudima – pokaže on bratu na opašene usive.

Pričao Ivan Vilov, Subotica

Hrvatske narodne pripovijetke iz Vojvodine, 1960.

Zapisao Balint Vujkov

Tumač:

proždrt ko provaljen – proždrljiv, halapljiv, lakom

stoc – stolac 

jicat – jecati, plakati

atar – obradivo zemljište domaćina

opašeni usivi – opustošene njive
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Nevena Gabrić

Duhovni kutak
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Stefan Kovačić, 3. c – 
OŠ Ivan Milutinović, Subotica

Petar Dulić, 3. b. – OŠ Vladimir Nazor, ĐurđinMarko Iršević, 3. a – OŠ Matija Gubec, Tavankut

Klara Kujundžić, 3. c – 
OŠ Ivan Milutinović, Subotica

Lazar Ivanković Radaković, 2. c – 
OŠ Ivan Milutinović, Subotica

Antonija Francišković, 3. a – OŠ Matija Gubec, Tavankut
Stela Bašić Palković, 2. c. – 

OŠ Ivan Milutinović, Subotica
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Veljko Marčo, 2. c – 
OŠ Ivan Milutinović, Subotica

Lea Kovač, 3. b – OŠ Vladimir Nazor, Đurđin
Lidija Čović, 1. b – OŠ Vladimir Nazor, Đurđin

Mia Dulić, 2. c – 
OŠ Ivan Milutinović, Subotica Nora Sudar, 3. a – 

OŠ 22. oktobar, Monoštor

Veronika Bako, 1. b – OŠ Vladimir Nazor, Đurđin
Relja Balažević, 3. a – OŠ Matija Gubec, Tavankut
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Najljepši školski dan
Posljednji dani u školi su uvijek po-

sebni. Svi su već malo umorni, pa s 
nestrpljenjem čekaju raspust: poneki će 
putovati na more, neki u planine, a neki 
kod bake i djeda. Četvrtaši su uzbuđe-
ni zbog priredbe koja ih čeka na kraju 
školske godine! Oni koji su učili manje 
(pa imaju koju slabiju ocjenu) trebaju 
još popraviti neke ocjene. Ali, i to je dio 
đačkog života!

U ponedeljak je učiteljica četvrtog 
razreda najavila svojim đacima da će u 

petak imati satove van škole. Rekla je 
da svi ponesu kačkete i bočicu vode 
jer će vani možda biti veoma toplo. 
Na pitanja znatiželjnih učenika: »Uči-
teljice, učiteljice, što ćemo vani radi-
ti? Gdje ćemo ići? Dokle ćemo biti?« 
i slično, samo se zagonetno smiješila 
i rekla: »Vidjet ćete! Budite strpljivi...«. 
Svi učenici cijeli su se tjedan trudili da 
budu dobri, vrijedni i uzorni kako uči-
teljica slučajno ne bi pomislila da je 
bolje da ne idu.

Cijeli su tjedan pravili lijepe stvari za 
igru vani. Napravili su tri prekrasna šarena papirna zmaja 
i nadali se da će biti vjetra toga dana da mogu svi redom 
pomalo trčati i puštati ih. Pripremili su lopte, gumi-gumi 
i vijače za preskakanje. Dogovarali su se tko će ponijeti 
prostirke za ležanje i sjedenje na travi kad se umore od 
trčanja, tko karte za igranje i naravno – što će tko ponijeti 
za užinu. Sve će dijeliti!

»Oni su zaista divna djeca«, mislila je učiteljica smiješeći 
se. Dok su učenici radili posljednje provjere znanja iz hr-
vatskog, matematike, prirode i društva, ona je nešto tajno 
pisala u svoju bilježnicu...

U petak u dvorištu škole četvrtaši su 
strpljivo stajali s rancima na leđima, 
s kačketima na glavama, u sportskoj 
odjeći i s duksericama vezanim oko 
struka. Učiteljica je stigla, skupila ih u 
krug i podijelila im zamotane papiriće 
u malim kuvertama i rekla da nikako 
ne otvaraju dok ne stignu na mjesto 
gdje idu, jer će pokvariti iznenađenje. 
To nitko nije želio!

Skoro su krenuli, kad Mihael povika: 
»Učiteljice, ne možemo još krenuti! 

Vedran i Jelena još nisu stigli!« Zaista, svi su se pogledali 
– gdje su njihovi drugari? Jučer su bili u školi, pa nisu se 
valjda sinoć ili jutros razboljeli?

»Ne brinite, doći će oni, roditelji su javili. Krenimo! Šumi-
ca čeka!«, rekla je učiteljica.

Šumicaaaa! Nisu mogli utišati radosne uzvike dok učite-
ljica nije, i sama radosna, stavila prst na usta i rekla: »Budi-
mo tihi do tamo, ipak prolazimo kroz grad«.

Puno tiši, ali ipak veselo žagoreći, učenici su pričali o 
»šumici« – divnom šumarku koji je u njihovom predgrađu 
nekako preživio i gradnju nebodera i parkinga i velikih tr-
govina, a kraj njega se prostirala i velika livada. Vrlo rijetko 
su s razredom išli tamo, jer je udaljeno, a kad si s roditelji-
ma i bratom ili sestrom – nije tako zabavno!

Ne može se ni ispričati kakav je ču-
desan dan to bio! Reći ćemo samo 
ovo: u kuvertama su imali prve »tra-
gove« za »POTRAGU ZA BLAGOM« 
(koje je smislio Vedran i skupa s Jele-
nom postavio tragove po šumarku 
prije nego su svi stigli!), a BLAGO (koje 
je donio Jelenin tata iz bakinog vrta) 
su bile – najslađe jagode koje su ikad 
kušali!

To je bio najljepši školski dan.
Vesna Huska



Miho i Ena, dvoje jedanaestogodišnjaka, najbolji 
su prijatelji koji su na ljetnom raspustu iščekivali 

početak nove školske godine. Peti razred nosio je sa 
sobom mnoštvo promjena: putovanje autobusom u 
školu, nove drugove, nove predmete, riječju – nove 
izazove. Istina, Miho i Ena obožavali su nove izazove, 
ali su i strahovali od svega novoga što ih očekuje. Po-
što su bili i susjedi, tog popodneva, prije ručka, dovi-
knuli su jedno drugom:

– Nađemo se na našem mjestu u pet? – uzviknuo je 
Miho, koga su odmalena zvali Miho, a ne Mihael, jer 
su ga pri gledanju televizije uvijek upozoravali »Miho, 
tiho!« 

– Može, samo si stavi šešir, sunce je jako! – rekla je 
Ena, koju su odmalena zvali Ena, a ne punim imenom 
Lorena, jer se često znala izgubiti u svojim istraživanji-
ma prirode, pa su, kad bi je ugledali, uzviknuli »Eno!«, 
a ona se ipak uvijek odazivala. 

– I nemoj opet krasti od strašila iz vašeg vrta! – do-
dala je. 

– Ne brini – šaljivo je odgovorio Miho – tebi ću, vje-
štice, ponijeti metlu da ti pokaže put!

Miho je već prije pet bio na dogovorenom mjestu, 
u kućici pletenoj od grana bazge, koja je, po Eninom 
zahtjevu, imala i svoju kuhinju. Ena je, naravno, po 
običaju kasnila.

– Kako vidim, metla ne bi poslužila! – uznemireno 
je počeo Miho jer je Ena kasnila. – No, pa gdje si ti do 
sada?! 

– Bok! Tražila sam vidac u polju da napravim baki čaj 
za bolji vid. Više ne vidi čitati Bibliju, a srami se reći ro-
diteljima da joj trebaju naočale. Znaš – kaže izvadivši 
iz ruksaka novu knjigu iz biologije – pročitala sam da 
ta biljka raste samo u našim ravnicama i da liječi loš 
vid. Pokazat ću ti, samo da pristavim čaj.

Ena je zapalila vatricu, taman da se skuha jedan 
lončić čaja, a Miho je počeo, nezainteresirano odmah-
nuvši rukom: 

– Ja sam čitao novu knjigu iz povijesti.
Naravno, čim su ih dobili, posegnuli su za knjigama 

novih omiljenih predmeta, a tek su toga dana popod-
ne stigle. Smjesta su oboje počeli listati i strah je neg-
dje između novih slika i slova iščeznuo.

– Otkrio sam kako mogu napraviti luk i strijelu, kao u 
boginje lova, Artemide, a ponio sam i tatin dalekozor 
da ulovim goluba malenom bratu za čorbu. Dobro je 
za zdravlje male djece.

– To je točno! – iznenadila se Ena Mihinom brigom 
i znanjem. 

Jedan majušni golub sunčao se na strujnoj žici. Miho 
ga je prvo pokušao uloviti lukom i strijelom, pa kad je tri-
put promašio, uzeo je praćku i oštar kamen, i prišao bliže. 

– Evo, pogledaj sada!
Usmjerio je praćku u pravcu goluba – i... o, nesreće! 

Pogodio je strujnu žicu i prekinuo je! Mogao je to lako 
učiniti jer su žice ljeti bile opuštene i mekše od vrućine.

– O, ne! Što si to napravio! Sad u cijeloj ulici neće biti 
struje! 

– Ajme! A ja sam mislio da sam šampinjon u gađa-
nju praćkom! Sad lampinjon ispred naše kuće neće 
raditi i neću moći loviti bumbare da ih vrtim na žici! 
– snuždio se Miho.

– Kaže se šampion i lampion! – ispravi ga Ena i snaž-
no ga povuče za ruku, pa pohitaju kući. 

Već je pala večer. Svi stanovnici Orahove ulice stajali 
su na ulici, pitajući se zašto nema struje.

– Miho je... – pritrčala je Ena da prizna istinu, a Miho 
joj je stavio ruku preko usta.

– Ja znam što je! Kratki spoj! Golub je poletio sa žice, 
i žice su se dodirnule i sijevnule! Časna riječ, vidio sam 
dok sam molio Boga da Eni uspije čaj – lagao je bezoč-
no, sklopivši skrušeno ruke kao za molitvu.

– No, sutra će sigurno biti popravljeno! – rekla je 
Enina majka, pa se trznula. – Ena, opet si palila vatru 
u kućici! Pa znaš koliko je to opasno! – na što je Ena 
pokunjeno spustila glavu.

A Mihin tata je polušaljivo, prijekorno zaprijetio ka-
žiprstom, znajući da su tu mutna posla:

– A ti, Miho, nisi morao ukrasti moj dalekozor da vi-
diš Boga na nebu! – i oteo mu ga jer ga je Miho zabo-
ravno ostavio okačenog oko vrata.

Tad se nestašni dvojac konačno razišao i pokunjeno 
pošao kućama, a ljudi iz ulice su, umjesto da gledaju 
televiziju, baš kao nekada davno, posjedali na klupice 
ispred kuća i prijatno razgovarali do kasno navečer.

Vanja Petrak
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PRIČA: Doživljaji Mihe i Ene 

Kratki spoj u Orahovoj ulici
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I prije nego što svi odemo na zasluženi odmor (raspuuuuust!), 
slijedi još jedna serija pitalica.

1. Kako se zove izvor slane vode u blizini Sta-
rog Slankamena?  
a) Slanača	
b) Slani izvor
c) Slanac
d) Saltinac

Izvor ljekovite slane vode u Starom Slankamenu je-
dinstven je prirodni fenomen u Vojvodini. Po njemu 
je ovo mjesto i dobilo ime. Ova voda korištena je u 
medicinske svrhe i liječi više bolesti kao što su reuma, 
išijas, kostobolja i druge.

2. Koji značajni jubilej Ivana Sarića, poznatog subo-
tičkog sportaša i pionira zrakoplovstva, obilježavamo 
ove godine? 
a) 100 godina od rođenja i 50 godina od smrti
b) 150 godina od rođenja i 60 godina od smrti
c) 150 godina od rođenja
d) 100 godina od smrti

Pančevo, jedan od najvećih gradova Vojvodine, ad-
ministrativno je središte Južnobanatskog okruga. 
Zbog česte promjene vladara često je mijenjao i 
svoje ime. Jedno je od najvažnijih industrijskih sre-
dišta u Vojvodini.

Ivan Sarić bavio se biciklizmom i motociklizmom. 
Bio je svestran sportaš, no ostao je upamćen kao 
pionir zrakoplovstva koji je 1910. godine, sedam 
godina poslije braće Wright, avionom vlastite kon-
strukcije i izrade poletio sa subotičkog hipodroma.

B. I.

3. Na kojoj se rijeci nalazi grad Pančevo?
a) Tamiš
b) Sava
c) Tisa
d) Bosut

4. Specijalni rezervat 
Zasavica svake godine 
organizira manifesta-
ciju posvećenu kojoj 
životinji?
a) papigama
b) mačkama
c) vukovima
d) magarcima

Specijalni rezervat Zasavica najveća je farma na pro-
storu jugoistočne Europe i druga na svijetu s oko 
300 primjeraka ove rijetke životinjske vrste. Manife-
stacija se organizira kako bi se podigla svijest o važ-
nosti ove životinje i vrijednostima njezinog mlijeka, 
a nudi bogat i raznovrstan program za sve dobne 
skupine.
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Točni odgovori: 1. a); 2. b); 3. a); 4. d);



Točan odgovor iz prošlog broja: 

Perunika je vrsta cvijeća

Projekt 
prekogranične 

suradnje 

HRCKOVI 
DETEKTIVI

Nagrađeni detektivi: 

1. Marko Požar – OŠ Ivan Milutinović, Subotica

2. Sara Šarčević – OŠ Matko Vuković, Subotica

3. Hana Jurišić – OŠ Bratstvo-jedinstvo, Lemeš

4. Nađa Kusturin – OŠ 22. oktobar, Monoštor

5. Nikola Dulić – OŠ Vladimir Nazor, Đurđin

6. Anđela Evetović – OŠ Matko Vuković, Subotica

7. Leo Vujević – OŠ Bratstvo-jedinstvo, Lemeš

8. Sergej Bošnjak – OŠ Ivan G. Kovačić, Sonta

9. Tina Krstin – OŠ Ivan G. Kovačić, Sonta

10. Veronika Lulić – OŠ Matko Vuković, Subotica

Nagradno pitanje:

Po cvjetanju kog drveta je 
mjesec lipanj dobio ime? 
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U sklopu projekta prekogranične suradnje Zajedništvo 
i kulturna baština grada Vukovara 28. svibnja ostvare-

na je suradnja između OŠ Antuna Bauera iz Vukovara i OŠ 
Ivan Goran Kovačić iz Sonte.

Učenici iz Sonte posjetili su grad Vukovar te upoznali 
njegovu bogatu kulturnu i povijesnu baštinu. Tijekom 
posjeta obišli su Vukovarski vodotoranj, crkvu sv. Filipa i 
Jakova, a posebno oduševljenje izazvao je odlazak u Ci-
neStar Vukovar gdje su pogledali film Glavonja.

Goste su srdačno dočekali učenici i djelatnici OŠ Antu-
na Bauera uz prigodan program dobrodošlice. Okuplje-
nima su se obratili ravnatelj škole Zlatko Milić, pročelnik 
za obrazovanje Grada Vukovara Josip Paloš, umirovljeni 
ravnatelj škole Joza Mihaljev te učiteljica hrvatskog jezi-
ka iz Sonte Tamara Kokai.

Nakon svečanog dijela programa učenici su sudjelovali 
na satu hrvatskog jezika koji je pripremila učiteljica Bi-
ljana Mihaljev na temu glagoljice. Učenici su s velikim 
zanimanjem sudjelovali u radionici i upoznali važan dio 
hrvatske kulturne baštine.

Druženje je nastavljeno ručkom u park-šumi Adica, a 
veselo zajedništvo završilo je uz sladoled u gradu. 

Voditelji projekta su učitelji Biljana i Joza Mihaljev. Svi 
sudionici puni dojmova i novih prijateljstava sretno su se 
vratili svojim kućama te se raduju sljedećem susretu i na-
stavku suradnje. 



Vrijeme priprave: 
7 minuta

Potrebni sastojci:

Nimerijin Nimerijin 
mljac klaunmljac klaun

Priprema:
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    1. Lepinju prerežite na pola i donji dio lepinje pre-
mažite odabranim namazom te potom na nju stavite 
jednu šnitu okrugle štišnjene šunke.
    2. Listove trapist sira izrežite na trake i postavite ih 
kao šiške klovnu.
    3. Kiseli krastavac prerežite uzdužno na pola i po-
stavite ih s oba kraja lepinje za uši. Prerežite i cherry 
rajčicu te je postavite za nos. Usta napravite od dvije 
četvrtine koluta crvene paprike.
    4. Za oči postavite dva kolutića kisela krastavca na 
koje ćete staviti majoneze i po zrno crnog papra. Pje-
ge iscrtajte majonezom.

Dobar tek!

Nimerijin mljac klaun za vas je pripremila Nimeria
Jakovčević. Nimeria pohađa drugi razred OŠ Mat-
ko Vuković u Subotici. U slobodno vrijeme trenira gi-
mnastiku u Sokolskom društvu Spartak, igra folklor 
u HKC-u Bunjevačko kolo te rado svira blok fl autu.

  puter ili 
neki drugi namaz

lepinja

 trapist sir

 B. I.

stišnjena šunka

kiseli krastavac

cherry rajčica

crvena paprika

crni papar u zrnu
majonez



VAIANA
Disney predstavlja vizualno raskošan spektakl i kombinira 

avanturu, emociju i glazbu – uz originalne pjesme! 
Publiku očekuje spektakularna pustolovina koja oživlja-

va čarobni otok Motunui i njegove živopisne stanovnike, 
uz nezaboravne likove poput ratobornih, ali simpatičnih 
Kakamora. U Disneyjevoj igranoj verziji globalnog animi-
ranog hita, hrabra 
Vaiana odgovara 
na poziv oceana i 
prvi put napušta 
sigurnost svog oto-
ka Motunuija. Na 
epskom putovanju 
pridružuje joj se le-
gendarni polubog 
Maui, a zajedno kre-
ću u nezaboravnu 
avanturu kako bi spasili svoj narod i vratili ravnotežu svije-
tu. No put ih vodi kroz opasnosti, izazove i otkrića koja će 
zauvijek promijeniti njezin život.

Svaki komad odjeće na tebi prošao je dug put prije no 
što je stigao u tvoj ormar. 

Od čega se zapravo pravi odjeća?
Odjeća ne raste u trgovinama. Ona nastaje iz tri glavna 

izvora:
Biljke (pamuk): mekani, bijeli čuperci s polja pamuka 

predu se u duge niti od kojih se plete tkanina za tvoje 
majice.

Životinje (vuna): topli zimski džemperi nastaju od šiša-
nja ovaca, što njima ne šteti, a nas grije.

Reciklirana plastika (poliester): sportska odjeća i ruksa-
ci često se prave od starih plastičnih boca koje se tope i 
pretvaraju u čvrste niti.

Zašto je bacanje odjeće problem?
Za proizvodnju samo jedne pamučne majice potroši 

se oko 2.700 litara vode – toliko vode popiješ u dvije i pol 
godine! Zato je bacanje odjeće u obično smeće ogro-
mna šteta za prirodu.

Budući da brzo rasteš, odjeća će ti ubrzo postati pre-
mala. Umjesto bacanja, iskoristi jednu od ove tri opcije:

Pokloni i usreći nekoga: Ako je odjeća očuvana, po-
kloni je nekome mlađem u obitelji, školskom drugaru, 
susjedu ili je odnesi u humanitarne udruge (poput Crve-
nog križa, Caritasa). Ono što je tebi premalo, nekom dru-
gom djetetu će pružiti toplinu i izmamiti osmijeh. Mnogi 
nemaju mogućnosti kupiti ni ono što se tebi čini malo ili 
više nije moderno.

Vrati je u proizvodnju: Ako je odjeća uništena ili pode-
rana, ubaci je u poseban kontejner za tekstil koji ima u 
trgovinama. U tvornicama će je strojevi rastaviti natrag 
u niti od kojih će nastati nova odjeća ili izolacijski mate-
rijali.

Uradi sam: Stare traperice možeš pretvoriti u cool krat-
ke hlače, a od stare majice napraviti platnenu vrećicu za 
kupovinu, navlaku za jastuk i slično

Poruka za kraj: Ti imaš moć smanjiti otpad. Pametnim 
dijeljenjem i recikliranjem čuvaš planet i pokazuješ brigu 
o drugima!

PRIČA O IGRAČKAMA 5

Priča o igračkama 5, studija Pixar i Disney, donosi novu, 
razigranu avanturu u kojoj se omiljene igračke suočavaju 
s izazovima modernog svijeta. Ovoga puta Buzz, Woody, 

Jessie i ostatak 
ekipe susreću se s 
potpuno novom 
prijetnjom dječjoj 
igri – visokotehno-
loškom pametnom 
igračkom Lilypad, 
tabletom u obliku 
žabe, koja mijenja 

pravila igre i njihovu misiju čini zahtjevnijom nego ikad. Uz 
prepoznatljiv humor, toplinu i emocije. Priča o igračkama 
5 nudi svjež i duhovit pogled na svijet u kojem se bezvre-
menska čarolija igre susreće s tehnologijom.
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ekipe susreću se s 
potpuno novom 
prijetnjom dječjoj 
igri – visokotehno-
loškom pametnom 
igračkom Lilypad, 
tabletom u obliku 
žabe, koja mijenja 

JESTE LI ZNALI
Kako tvoja stara majica 

spašava planet?

  puter ili 
neki drugi namaz

lepinja

 trapist sir



U osam smjerova pronađi i precrtaj sljedeće riječi: 
ŽITARICE, VLAK, LJUTOVO, PLES, MELODIKA, RIS, GITARA, ZVEČKE, TAMBURIN, GLAS, ZVONČIĆI, KONJ, USPAVANKA, 

ORGULJE, ŽETVA.  Preostala slova dat će konačno rješenje.

Riješi labirint.

S A L G G E S A F A
K A L V K I K I A U
T S E Č O I T K R I
T A E C D V N A Ć V
O V M O I A O I R Ž
Z R L B V R Č T E A
R E G A U N A T U P
M NJ P U O R V T L LJ
A S O V LJ A I E I N
U Č Z K I E S N Ć Ž



Riješi labirint.

Riješi križaljku prema ponuđenim slikama i u označenim poljima dobit ćeš rješenje.

Otkrij što se skriva u igri asocijacije.
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Broj 124

Crtao: Petar Tikvicki
Tekst: Slađana HusakPrva zabava na ferijama…

I ovaj je 
dosta 
napuhan. Evo, djeco, 
prava igraonica.

Hvala ti što si 
nas pozvala 

na rođendan.

A hoćeš imati i 
lijepu haljinu na 

rođendanu?

Haljinu? 
Ha-ha! PMFFF!!!

Ona je to nosila samo 
jednom u životu... 

mislim da je i 
torta gotova... 

Didan dan, 
didan dan... 

Davide, što to 
Petar kaže?

Divan dan – 
ono kad ti je 
rođendan. 

Luka, kako se tebi 
ovo sviđa? 

Sviđa mi se 
jako...


